
  

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

  

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU 

VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

1.- COMPAÑÍA ECUATORIA 

NOMBRE: GALAEX S.A. 

NÚMERO DE EXPEDIENTE: 58371-90 

NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: PETER WITMER ORSCHEL, GERENTE GENERAL Y 

HERBERT FREI PÉREZ, PRESIDENTE 

   
   

2.- COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE: MAMEMA AG 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: SUIZA 

DOMICILIO: NEUSATZWEG 48, CH-4106 THERWIL, SUIZA 

NOMBRE: AVTSCHAR AG 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: SUIZA 

DOMICILIO: VIA MAISTRA Ch-72253 S-chanf, Suiza 

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o 
Cónsul del Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país. 

3.- APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA D ACCIONISTA DE 
LA COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: ARQ, RICARDO VICENTE SEILER ZEREGA 
NACIONALIDAD: ECUATORIANA 

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 0902599661 

DOMICILIO: COLINAS DE LOS CEIBOS, MZ 15, SOLAR 31 Guayaquil-Ecuador



  

     

UBLIC ECUADOR 

SUPERIN TENDENCIA. 

DE COMPAÑÍAS 

    CASADA SUIZA Neusatzweg 48 

CH-4106 THERWIL, SUIZA 
MARINA MENER-VON TSCHARNER 
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2010 DICIEMBRE 14 

“TARO MES DIA 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURASIO TACHONES



LEGALIZATION 

I, the undersigned notary public of the canton of Basle-City, in Switzerland, 

DR. BEAT SCHULTHEISS 

hereby certify the authenticity of the foregoing signature of "Mamema AG", at 
Therwil, Switzerland, put by 

Ms. Marina Meijer-von Tscharner, born May 1, 1953, citizen of Chur (Switzer- 
land), residing at Therwil, (Switzerland) 

who is authorized to sign individually on behalf of the company. The signature is well 
known to me, the notary. 

Basle , this 17th (seventeenth) day of December 2010 (two thousand and ten) 

| Bd 

| hi    
  

      
     

  

ABOCARO JOSE ANTONE DÍSON GOMFZ 
MOTARIO TRIGÉSIMU 1ERUCRU BEL CANTÓN GUAYAQUIL 

De conformidad con el numeral 5 del Articulo APOSTILLE 
: mo 4 

18 do la Ley Notarial, refoim.da monte (Hague Convention of October 5th, 1961) 
Decreio Supremo 2336, pubucrdo en el , ] , 
Rer. 0 Cficiól $O 564 del 12 ¿o * 'de 1. Country: Switzerland (Schweiz f Suisse) 

Cy o ¡ ial document 
Wi. DuY FE, que la fotocopia pa. 19, This officia - 

ME 2722 A 

cons 10 de foja aserto ro o BL CAMAS Sc Ñ 
: The ocumentos: ón 
e sa on mo o com " e . 3. in his/her functivn as ART ÍA e 
que se me exilió y Bye tt 20/09 Nive: 3590- 

? 4. and certified by the seal of Y. peronan aan an op ro rosonnanonpacin cio cass 

. 4) 7 AÑO. ARAN Cll cc . 
41.589, 40 

Certified 

5. in Basel (Bale 6. on..20. Dez. 2010 AR, JOSE ANTONIO Pau SON : . in Basel (Bále) OM ccccccccrcncnntccronncones ans. 

NOTAHIO XXXU Ce 7. by the State Chancery of the Canton of Basel-Stadt ....... 

TA | Seal /stamp: 10. Signature: 

o del,   
  

 


